
того, чтобы он принадлежал к тем членам фактории, кого, как 
писал Хенуэй, с уважением принимали в самых знатных домах 
на Английской набережной; но у него, конечно, имелись подобные 
знакомые (в рассматриваемой части списка явно угадываются 
коммерческие каналы). Было бы, разумеется, небезынтересно 
проследить все пущенные в ход связи, но и без этого ясно, что 
если даже не сам Хольстен, а столичные торговые круги обеспе­
чили журналу высокое покровительство, то. значит, издатель 
пользовался у них достаточным авторитетом. Имена этих его 
доброжелателей раскрывает вторая часть списка. 

Многие в ней перечисленные были, кажется, хорошо знакомы 
друг с другом и находились в разных отношениях. О Хольстене 
из Нарвы уже говорилось выше. Двое Вульфертов (Wulfiert), 
можно думать, состояли в родстве между собою и с покойным, 
в чьем доме жил Хольстен.41 Нарвским купцом был Иоганн Лю-
дер.42 Английский купец Крэмп (Cramp, Cremp) поместил в га­
зетах объявление о том, что ночью 23 декабря 1779 г. была сведена 
его лошадь со двора торговца пиломатериалами Вульферта (Wulf-
fert).43 Душеприказчиками покойного Вульферта выступали мак­
лер Петер Барц (Barts, Barz) совокупно с «иноземным» купцом 
Христианом фон Эссеном (von Essen),44 причем первый был цере­
мониймейстером масонской лоя;и «Урания», а второй ее казна­
чеем.45 Купцы Вольф (Wolff, Wolf), Кейли (John или George 
Cayley, оба подписчики, Kely) и Емельян Солодовников (Solodoff-
nikoff, Emelian Solodownikow) являлись душеприказчиками 
тульского купца Ивана Пастухова.46 Джон Кейли был мастером 
стула ложи «Parfaite Union»,47 где «посетителями», наряду с Холь-

41 Как видно из газетных объявлений (см. сноску 29), фамилия покой­
ного купца писалась двояко. Подобное же наблюдалось и позднее. Так, 
У. Тук привел сведения о купце Carl Wulfiert (Tooke W. View of the Russian 
Empire during the Reign of Catherine the Second, and to the Close of the Pre­
sent Century. London, 1799. Vol. 3. P. 661), а через 10 лет в справочнике по 
Петербургу значился купец Carl Wulfert ([Reimers Л., von.]. St. Petersburgi­
sches Adress-Ruch auf das Jahr 1809. St. Petersburg, [1809. Abt. 1]. S. 139; 
Abt. 2. S. 411). Поэтому различение родственников и однофамильцев затруд­
нительно, как, например, среди учеников петербургской немецкой школы, 
носивших эти варианты фамилии (см.: Namens-Verzeichniss der Schüler und 
Schülerinnen der Deutschen Hauptschule St. Petri, alphabetisch und chrono­
logisch geordnet zur Saecularfeier am 1. October 1862. St. Petersburg, 1862. 
S. 127). 

42 SPZ. 1790. 5. November, No. 89. 
43 Ibid. 1779. 27. December, No. 104. При указании нескольких написа­

ний фамилии первой приводится форма по списку, второй — из указывае­
мого источника. 

44 Ibid. 1780. 19. Juni, No. 49; 1781. 15. Januar, No. 5. 
45 Cross A. G. Rritish Freemasons in Russia. . . P. 65. 
46 SPZ. 1779. 17. December, No. 101. Два его сына состояли в Английском 

клубе (по списку членов № 152, 278). Пастуховы на журнал Хольстена не под­
писывались. 

47 Cross A. G. British Freemasons in Russia. . . . P. 69; Пыпин А. Н. 
Русское масонство: XVIII и первая четверть XIX в. / Ред. и примеч. 
Г. В. Вернадского. Пг., 1916. С. 502. 
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